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LIKOVI 


SALEM sarajevski hirurg. (55. £.), 
potomak stare, intelektualne, 
muslimanske porodice 


INSPICIJENT tehnički realizator pozorišne 
predstave 


Na sceni tipičan stol iz bosanske kafane. Na njemu karirani 
stolnjak. Kraj stola su dvije stolice. Sve je to osvijetljeno s 
po jednim prednjim i zadnjim svjetlom. Čuju se zvuci stare 
bosanske melodije: instrumentala. 


Kad publika sjedne, ugasi se samo svjetlo u sali. Na sceni 


ostaje Isto. 


SALEM: 


(Dolazi publici iza leđa, iz dubine sale. U ruci nosi tacnu na 
kojoj su džezva, fildžan, kocke šećera, kašičica i čaša sa 
vodom - tipična "bosanska kahva". Tiho pjevuši.) 


Na hastalu gori svijeća, 
TI si draga moja sreća, 
Gori, gori svijećo (i, 
AT/' se nemoj gasiti. 


(Kad dođe do stola brecne se iznenađen kad vidi publiku.) 

Merhaba... otkud Vi ovdje....(kao za sebe) Čo'ek ne može ni 
kahvu rahat popiti... Ja vam ovdje dođem onako da u miru 
kahvu srknem... 'vaka kahva nije za meraje neg' za mirna i 
mirisna halvata ... Nije ovo sikteruša, samo majstor može 
ispeći 'vaku kahvu... e, Ibro je bio majstor ... a I kuh'o je 
godinama. Neki vele i kod Hadžibajrića, a tu ne može svako 


... mirisala je 1 čaršija na: 


- aščikadunine sarmice - razVarušu 


- bamju dolmljenu - rešediju 

- sahan Baščaršijski - somun 

- begovu čorbu - bostnan sarajevski 

- ćufle - guznac burek 

- demirliski grah - sarmmu 

- dolmljeni škembić - saruk sarmu 

- džiger čorbu - suđuku 

- džuzlum pitu - sogan dolmu 

= hajvar - razlivaču 

- halvan pitu - razljevušu 

- kabun pilav - ŠIŠ ćevap 

- hanumin pupak - topu pileću 

- jalandži dolmu - škembe čorbu 

- krčamak - zerde bosansko 

- muhalebiju - lonac bosanski 

- muselez - bademli kolače 

- papazjaniju - bozu tatarsku 

- pirjan mahune - džandar baklavu 

- pitu furdenjaču - dunlare medene 

- burek šareni - dulbešećer 

- keške bosanski - gurabije medene 

- kiselu čorbu - halimin kolač 

- lizibabu - hurmašice 

paankiponđi —— imek alta 

= Kirnaz jan Ta Moje ai 

yu a bo'me i 

pekmez bosanski 


Mirisala čaršija i hvalila Ibru a on kaharli ... veli - dosta 
njemu: 


aleve paprike nišesta 
alkrmeza nohuta 
čurekota pastrnjaka 
bijelog luka peršuna 
cirmeta hardala 
đumbira Jeni behara 
fustuka lovor lista 
đulbešećera maslme 
kima hrena 
kopra surutke 
Kvasa tarčina 
Inošusa žmire 


"Od silna mirisa nos mi pomavernio a kabezli halke stoje u 
grlu pa ni dole a gore 1 ne bi." 


I izgubi se Ibro iz čaršije. I miris kao da presahnu. 1 čaršija, 
bezbel', k'o da zamrije ali ne za dugo. Proču se da na 
Vratniku iza Višegradske kapije neko tuca kahvu 1 opojni 
kahveni oblaci spuštaju se u vratničke bašće. Djeca 
zaustavila igru sa koletima i blehnu u kameni tučak a ćaće i 
matere i ne haju za maksume meračeći čuvstvo Iz fildžana. 
I nik'o, ama baš nik'o da uzmakne ljepoti i prepozna u fesahli 
gazdi dičnoga Ibragu ... i tako se Ibro sakri oblacima kah ve 
... gore iznad šehera a ublizo sedam šuma - Sedam hrabrih 


regimenti... ali nejse ... 


Nije meni moj babo džabe tuvio: 


"Ne može svak' ispeći kahvu da ti od nje krv zalegra a duša 
zatreperi ... kahva ti je k'o kadija jer samo u čestita insana 


čestita kahva uzvri i pravu čo'eku otpusti perdaha"... 
I sad mi zvone babine riječi u ušima: 


"Ovu našu kahvu čemeriku što Bosnom miruši zovu turska 
kao I što nam i vjeru zovu turskom hotijući da nam zatru ime 
bosansko i merhametli dušu nevjerom rastoče... I pamti sine 


što ti babo veli: 


'Naša vjera, a bome i kahva starije su { od nas a bome i od 


Turaka. '" 


A onda bi me babo zasjeo na šiljte i u mirisu naše nam 
bosanske kahve 1 sjecane hercegovačke škije eglenio 
dokasno i urezivao slike djetinjstva u moju dječačku dušu. 


(Počinje s ritualom pijenja kahve - čuju se zvuci bosanskog 
melosa.) 


Plaha, Alaha mi... plaha. 
Da, da, davno to bi... nema ni Ibre ... nema ni tucane kahve 


.. ali tu je duša (pokazuje na fildžan) / sve će proći, a duša će 
ostati... Bože, gdje li to sve ide? Lijepo veli onaj naš stari 
pjesnik Salih Alić: 
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U mom oku tiho prošli dani šume. 
Mlazom sunca djeca kupaju se gola. 
Nestašna, k'o vjetar posred danjeg stola, 
pod nebom u vrtu put u život glume. 


Vjetar, k'o dlan topal, lica im golica. 
Pod tjemenom zrele misli im se Šire, 
pa K'o ptičje oči, kroz oblake vire 

1 žmire na sunce, u roj zlatnih klica. 


IZ svojih života u moj život tonu 
s upitnikom :"Brate, što su bijele smrti? 
Što je vječna šutnja na nebeskom tronu?" 


- O, kada bi samo jedan kutić ost'o 
ispod neba, kojeg duša moja prti, 
za odgovor možda ja bih bogom post'o... 


E, heto zašto ja plaho volim doći 'vamo u pozorište. Znaju 
me - znaju i za moju ljubav za bosansku pjesmu pa me puste 
ovako prije predstave na scenu 1 ja se raspilavim Kao da sam 
u onoj mojoj bistričkoj kahVani ... A iz budžaka scenskih k'o 
da mi se javljaju oni naši davni ... k'o da čujem pjesničke 
glasove, pričinja mi se I derviš s tespihom u tekiji i djevojke 
pod šamijom sa đugumima rose sabahske ... ropot suza 
ćehlibara ... sofla pod ahmedijom ... sehara od tajni ... hastal 
bajramskih slasti ... Ništa nije - a sve je K'o pravo. Evo 1 
hastal { hastal-krpa... na kockice ... što bi Švabo rek'o 
"karirano". Pa i miris kahvanski... (pomiriše) Ono nije da 
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ne miriše ... (brzo se zaustavi, skoro ustukne) Ja vam ustvari 
ne pijem alkohol... a i što bih kraj ovakve kahve... Nije to 
zbog vjere... Kako ono mugdri vele : 

"Prava vjera ne brani - prava vjera uči..." 

Pa ti bujrum, na tebi je... {, eto, Ja ne pijem. A ne mogu reći 
da baš nikad nisam lizno ... Liznulo se, jarane itekako... 
(obraća se nebu) O, fala ti svemogući Allahu đelešanuum 
što nama ubogim tvojim robovima dozvoliš da ponekad 
pogriještmo ... (spusti pogled) /rna li išta slađe od mirisa 
ukradenih dunja 11' pogleda kroz osvijetljen mušebak dok 
prekrasna Džulizara raspliće ruse kose i pušta ih da Vijore po 
bujnim grudima ... sve pišući pjesmu drhtavom rukom Muse 
Ćazima Ćatića: 


Gled'o sam kad Vjetrić u obijesnoj šali 
Uvojcima tvoje sumbul-kose njiše, 

I s nje plavu ambru žudno, žedno siše 
K'o bekrija vino, kad mahmurluk pali... 


Gledo sam kad vjetrić jelečić ti mali 
Na grudima treska 1 strastveno diše, 
Gladeći ti dojke lako... tiho... tiše, 
Ko lijera na Zali kad draškaju vali. 


Ah! gledo sam vjetrić vragoljasto kada 
Svojom mekom usnom svilen zar upija 
Međ' oblike lijepa tvog tijela mlada: 


I na toj sam sreći zavidan mu bio - 


Đulizaro moja, sad baš evo i ja 
U vjetrić bih laki pretvorit se htio!,.. 
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(Nakon pjesme "zamisli se" na tren.) 
.-. T1bretio se moj babo... Ibretio I govorio: 


"Mladost kao da nije otišla ... kao da se pritajila tu iza srca 
... { kao da se prikrada sve čekajući vakat da opet razvijori 
šeherom, trebevičkim teferićima ili uroni u svježinu vrela 
Bosne ... Al' mogu li ove noge opet potrčati za klisom... 
mogu li ove ruke baciti kamen tako daleko da padne baš 
pred njene noge... pred sedefli nanule ... pred džanfezli 
drmije ... srmali belenzuke ... I ako se u ona dva oka, u ona 
dva almasa zaliskri smješak ... {i ako one gondže usne 


sedefom zasjaje ... može li ovo srce ostati u grudima?" 


Babo bi to rekao glasno ... prerma majci... da čuje ... da se 
sjeti, a ona bi samo otresito, al' ne ljuto rekla: 


"Hajde matori džugume ne curi šerbeta i ne kvari mi ovo 


dijete... " 


To bi rekla ali nije mogla sakriti vragolasti pogled 1, rekao 
bih, mladalačku rumen na licu. 


(Popije malo kafe.) 
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Lijep život... A, brate, i znalo se... nije se htjelo mnogo - a 
imalo dovoljno. Babo je učio djecu, kako bi volio reći, 
"bosanskom jeziku, lijepoj riječi i hićmetu" u I muškoj 
gimnaziji... I sad mu slika tamo stoji ako je nisu polupali ovi 
baksuzi s brda... a mati je dizala mene ... "jedino muško 
dijete u familiji" ... a kad bi je kone iz sokaka onako uz 
kahvu pitale: 


"Što, bona, Seno, samo jedno?" - rekla bi: "Sve je u Božjim 
rukamna. " 


I k'o sad se sjećarm babice Almase. Nježno me gladi po 


glavi 1 veli: 


"Ima ovdje bo'me dosta 1 za velikog gazije, 1 za latif dilbera, 


1 za dobra sjemena... " 


Ništa nisam razumijevao ... ali me ruko nije ni pitao ... Onda 
bi mene poslali u avliju da se igram s jaranima a one, i 
babica Almasa, 1 slikarka Estera, { njena baba Mileva, 
zadubljene u džerdefe zapjevale bi tiho, a opet nekako 
zvonko ... mirisno ... { čini mi se ... evo 1 sad osjetim taj 
miris... (dotiče lice) ... miris pjesme ... dert sevdaha 


bosanskog. 


(Zapjeva): —— A/katmere, ime moje 
Da je meni sjeme tvoje, 
Ja bih znala di bih cvala: 
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Bazrđanu na dućanu, 
Terzijama na terzanu, 


Museltmu u konaku, 

A kadiji u mehćemi, 
Svome dragom u njedrima: 
Kad mu katmer Zamiruši, 
Nek' mu draga na um pane! 


I mi djeca bi slušali ... prvo kroz igru i smijeh, a onda bi se 
polako umirili ... nekako šćućurili { neznajući zapiljili u 
prazno ... I činilo nam se da dženetski meleci otvaraju naše 
duše praveći puta mirisnoj slasti da se zauvijek useli u naša 
srca. Tad smo samo osjećali, ali nismo znali da taj čudesni 
miris nije miris rosnih alkatmera nit' medena behara već 
običan ... naš... miris Bosne... 


(Zaustavi se, kao da se osvijesti, pa pogleda po sali i sceni 
kao da nekog traži.) 


I eto, uvijek Isto ... ovdje na sceni ... vraćaju se zvukovi 
prošlosti, slike djetinjstva ... dragi ahbabi... stari strahovi iz 
školskih skemlija ... nur sabahski ... opoj njene kose... med 
usana ... vrelina tijela ... žižak mladosti ... 


I sad čujem zvuk njenih lahkih koraka dok žurno korača 


aulom "Pravnog"... A meni, evo, i sad bride ruke od tog 
prvog zagrljaja... I to ne bi ni u tami Velikog parka, ni u = 
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mirisu lipa Wilsonovog šetališta neg' tu, u auli Pravnog 


fakulteta ... u po' bijela dana... 

A sve je počelo slučajno ... kao { sam život... na plesu "Kod 
Lordana". Stajala je po strani sa drugama ... šećerli osmjeh 
krasio Joj lijepo lice... bademli oči iskrile tajnom meleka, a 
dul sa usana lornio mi grudi... Olovnim nogama priđoh i čuh 
kako pitam: 

"Da li ste za ples , molim?" 

..-. Vebo se zavrtilo oko mene kad sam je takao ... muziku 
nisam ni čuo ... plesali smo ... letjeli... smijali se 1 činilo nam 
se da udaljeni saxsofon nikad neće stati. Prenuo nas je glas 


pjevača: 


"Do iduće subote, laku noć ja želim sada svima vama, laku 
noć, laku noć... " 


"Dozvoljavate li da Vas otpratim?" - drznuo sam se pitati. 
Kao da je ustreptala al' odgovor je bio šok: 
"Bolje ne. Hvala na divnom plesu. Laku noć " 


Dani su se vukli do subote. A subotom je, činilo mi se, 
počinjao i prestajao život. "Hvala na plesu. " - rekla bi i k'o 
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dženetska hurija nestala u masi ... I bilo me svugdje, I u 
kujundžiluku, i na Marijinu dvoru, i u kazandžiluku, 1 na 
Ilidži, t na Kovačima, i na Koševu, i na Bistriku, 1 pred 
Begovom džamijom, i pred katedralom, i pred sinagogom, 
1 pred Sabornom crkvom. Sve ne bih li Je sreo... A kući bih 


došo slornijen i kaharli. Babo bi me pogledao i šutio a mati 
pitala: 


"Što si sine ublijedio, pa nit' jedeš, niti spavaš. Koja li te 
muka rmnori..." 


"Nije muka, Seno, već ljepota - veće muke od ljepote nije. " - 
dodao bi babo 1 još zapjevao: 


Ima 1' jada k'o kad akšam pada 
kad mahale fenjere popale, 
Kad saz bije u pozne Jjacije 

1 tanani drhšću šadrvani? 


"Ihtijar bulbul na tirkizli grani" - rekla bi mati a pred mene 


postavila cimetli sutliju veleći: "Samo stomak ozeblo srce 


grije... 


" 


I toga dana pred Ferhadijom K'o da ju je sam Alah spustio 
pred mene, a ja sljepac Vidio je nisam... 


"Otkud tolko zbilje na tom licu" - kao da me probudila. 
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"Ispiti me brinu. " - slagao sam - "Ti znaš da za dobra hećima 
nikad dosta znanja, a Vidim 1 tvojim knjigama ne fali težine. " 
A ona će, smijući se: "Lahko ću ja s tom težinom. Neg' 
problem je kako to smjestiti ovdje. " 


I prisloni krhki prstić na bijelo čeoce...Šetali smo gradom, 
smijali se, radovali svakoj ptici, svakom cvijetu 1 djetetu, 
krili lahke titraje u dnu stomaka a slučajnim dodirom skidali 
velove mladalačkog sna... I tu, u aulr, krenu nenadno: 


"Znaš, Razo ... ne mogu da tajim... Još od prvog trena tamo 
Kod Lordana'!.. " 


Prekinu me pokrivši malim mirisnim dlanom moje usne. 
"Ne reci. " - prošaputa. 


Uronuh u smaragdni okean njenih očiju... i to potraja manje 
od tren, al' dosta za vječnost... i u istom času zagrlismo se 
čvrsto I zauvijek... Osjećali smo da nebeski put naših 
zvijezda nalazi svoj cilj tu u ovoj eksploziji u auli Pravnog 
fakulteta... A usred bijela dana ... 


I sveje išlo brzo... I njena majka, i moja majka, i njen babo, 


1 moj babo dadoše izun i nedugo iza zasja zlato na našim 
prstima... 
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I prvi put tad i Valjda nikad poslije "Kod Lordana" zasviraše 
zajedno tambura i sax Za sreću našu ... Za ljubav našu ... za 
naš Život... za naš grad. Svatovi su kovitlali, vino krijepilo 
duše, a staro i mlado pjevalo odnekud iz krvi voljene note 


ovoga kraja, zrele I rosne, kićene željom i sevdahom: 


Oj, djevojko, džidžo moja, 
džidžala te majka tvoja, 
nadžidžanu mmen' te dala, 
dala, pa se pokajala! 


Jer Ja jesam kujundžija, 
kujundžija Sarajlija, 
štono kuje tepeluke, 

a na ruke belenzuke! 


Oj, djevojko, džidžo moja, 
džidžala te majka tvoja, 
nadžidžanu men'te dala, 
sa mnom džidže potrgala! 


I kao kristalni klobuci Želja radost se rasprskavala po dragim 
licima 1 niko, ama baš niko nije primjećiVao da samo mi, 
mladenci, sjedimo skamenjeni , nijemi 1 niko, vala baš niko 
ni slutio nije da tu odmah ispod stola naše ruke Igraju 
najljepšu Igru mladosti ... berući vatreni behar strasti ... 
tražeći za džul konaka, I činilo nam se da nas pogađaju 
strijele tajnovitog amora a razigrani kupidoni rasplamsavaju 


Vatru U nama ... 
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I odjednom, naglo, ona se okrenu meni ... stavi MI MmiIrisni 
dlan na usta... obasja nebeskim smaragdima i tiho, Ili bolje, 


nečujno reče: 
"Reci sad. " 


Zabubnjaše riječi u ušima ... zalgra srce u grudima a grad se 


rastvori 1 otkrih mu sve tajne: 


"Znaš, Razo, ne mogu da tajim ... Još od prvog trena tamo 
'Kod Lordana'... znao sam da meni nema druge staze neg' 
naše... tad je to znala samo duša, samo srce u grudima ... a 


sad znadem 1 Ja..." 

"A _ja sam se plašila da li ću ikad smjeti slijediti srce I činilo 
mi se da će me ugušiti olovna kugla strepnje pri pomisli da 
te neće biti iduće subote... " 


"A zašto nisi htjela da te pratim kući?" 


"Ne znam. Nešto u meni nije mi dalo, nešto žensko - nešto 


prokleto." 
I tad su svi, ama baš svi u sali zastali uživajući u našem 


dugom i iskrenom poljupcu. Dah nam je vratio aplauz ... 


pravi aplauz... kao glumcu na sceni... { mi smo zZalgrali ... 
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zaplesali radosno i živo onako kako se to moglo samo "Kod 


Lordana" u šeheru podno Trebevića... 
I taj ples kao da nikada nije stao ... 


I sva ona ljubav... i Želja... i strast nikad nisu presahle ... A 
šeher ... kao gondže ... laticu po laticu... otvarao je svoja 
njedra i odnekud, iz dubokih magaza stavljao pred nas svoje 
najdivnije hamajlije, umivao ih sabaskim lučom I zauvijek 


utiskivao u naša srca... Grad nam je davao sebe... 


...I mi smo osjećali i znali da je svaki treptaj našeg sevdaha 
sarno kap iz dženetskog vrela želja koje... evo od birvaktile 


kuljaju ovim jantarskim sokacima... 


_.A u akšam kad bi minaretski kandilji bacali božansko 
svjetlo na mirisne bajramske sofre, moja Raza I ja bi se 
iskradali iz našeg čardaka podno Vratnika i mađijom vođeni 
šetali čaršijom sve se plašeći da nam ne promakne 1 jedan 
drhtaj drevnih šadrvana ... i jedna iskra sijedih kujundžija ... 
i jedan stih iz čađave mehane što neki zaludni glumac Musu 


Ćazima Ćatića zbori: 


Suton se spušta, mirisav k'o smilje 
1 siplje zemljom svoje nujne čare - 
Gle, mujezini već pale kandilje 

I svijet ostavlja trge i pazare, 

A suton pada mirisav k'o smilje ... 
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Ty 


Pobožni ljudi za soframa sjede, 
Molitve usne šapuću im tr'o, 
Radosnim okom u satove glede - 
Bljedilo sveto post im licem svio; 
A!' oni veselo za soframa sjede. 


Napolju suton sve to više pada. 

I sve su stvari u duboku muku ... 
Čekaju ljudi, kad će top sa grada 
Navjestit' ifiar u plamenom zvuku - 
A vani suton sve to više pada. 


I gle, najednom svjetlost neka simu 

S tabije bijele, k'o nur s Tura daje, 

A sa njim zvuk se po Vazduhu vinu - 
Zvuči /' to svjetlost Ili to zvuk se sjaje? 
Večernji anđeo to IZ topa sinu. 


A mi? 


Krali smo nehajno mirise lipa Wilsonovog šetališta ... udisali 
svježinu tek polivenih ulica ... I k'o maaksumi hodili po 
kliskim šmrkovima - gujarma pomalo strepeći od noćnih 
polivača. A oni bi nas pogledali ispod oka... nimalo ljuto ... 


reklo bi se prisno ... 


Odnekud, s Kovača, dopirao je opojni miris toplih somuna, 
a Ispod... dole... pri dnu kod sebilja Žene su prostirale svoje 
ručne radove,vezene stolnjake, vunene čarape, priglavke, 
rožnate češljeve, drvene igračke, pletene košare, kutljače, 
lonce, nanule, šarene mahrame, svirale od zove, pištaljke od 
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gline, voštane svijeće, bra vlje stelje, str Iz mijeha, grurmenje 
soli, glave šećera, šećerne jabuke, svilene bombone ... sve 
nadajući se šićaru pazarog dana ... brdski konji s drvima i 
ćumurom klimali su žutom porculanskom kaldrmom. Noć, 
smiljem mirisava, dražila je maštu i mi smo vihorili gradom 
kao barjak pred sultanskim čadorom... 


Uvijek bi zastali pred zaspalorm armadom drvenih dvokolica 
čija koleta su bacala micave sjene na zlatnu kaldrmu ... i 
pazili smo da ne probudimo zaspalog hamala koji je ... eto 

opijen nektarom noći zamijenio topli konak ovim 
škripavun Vozilom... 


A oko nas barokne fasade titrale su uzdasima gradske raje, 
a Vitki minareti, tornjevi crkava i kupole sinagoga kupali su 
svoja zamišljena lica mjesečevim srebrom... 


Ni Raza ni ja nismo znali šta nas je to privlačilo noćnim 
šetnjama ... kao da dan nije bio dovoljno darežljiv ... ali, 
polako, rmiotkud, odgovor nam se sam razgolitio ... činilo 
nam se da je noć živjela starim Vaktom i grad nam je krišom 


šaputao najčuvanije ESTare ... 
(Zamisli se.) 


... I samo naša krv ... požuda uzavrele mladosti ... slatka 
strast života ... otkidale su nas od te neopjevljive ljepote... =" 
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— 


i trčali bi u miris naše postelje tražeći radost u pjesmi tijela. 
... I sad mi bride prsti pri pomisli na njenu kožu ... MITIS 


zlatne kose... bjelinu grudi. 
... O prokleti da ste vi bezdušnici s brda... 


..-. Samo je mjesec bio svjedok našeg zanosa dok je kroz 


pendžer srmali predomn preo naše sne ... 


Akšarm mrače, moj po bogu brate, 
a Jacijo, moja posestrimo! 


Pola noći, pola dobra moga, 
eto zore, duštmanina moga! 


Da zna zora šta je milovanje, 
ne b' svanula za nedjelju dana! 


I naša igra mladosti nije prestajala sve do onog jutra čije 
svitanje 1 sad pamtim ... Ali ne po azuru sabaha već po sjaju 
Razinih očiju ... Blago se nadvila nad mene ... tajnovit 
smješak kraslo joj Je međene usne ... 

"Nismo više sami..." - rekla je. 


"Ko je tu? Moj babo?" - poskočio sam ja. 


Nasmijala se zvonko. 
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"Evo ovdje. " - stavila Je moju ruku na svoj stomak. 
"Od nas - za uvijek. " - šapnula je. 


NI sad ne znam da li nisam shvatao ili nisam Vjerovao ali 


znam da sam bio skamenjen. 
"Bićeš babo." - čuo sam kroz imaglu. 


I tad... u tom trenu... samo sam Ja znao ... da je Iz mene... 
zauvijek ... otrčao dječak... nekud niz drum... u nepovrat... 
u sjećanje ... Kao gejzir Iz mene je buknula sreća ... zgrabio 
sam Razu... digao je Visoko ... do zvijezda... da ih takne ... 
da ih osvijetli... 


Tog jutra grad je ustao umiven i sretan... Oboje smo Kao na 
krilima otrčali na fakultet... ona na svoj Pravni, a Ja na moj 
Medicinski... 1 za kratko samo će te dvije kuće moći da nas 
odvoje... Ali ono malo čudo što nastade od nas učini i da 


vrijedno prionemo na Knjigu ... 
A moj babo odjednom zanijemi ... presta rijeka pjesama... 


presahnu izvor poezije bosanskog neba a raspjevane ptice 


odletješe pred brižnim pticama zloslutnicama i bi... te: 
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"Pazi snaho, čuvaj se... " 
te: "Lezi snaho... nije tvoje da radiš - ima 'ko će." 


te: "Nemoj bona, Razo... ne traži belaja..." i sve poput. 


Samo bi mati promrsila: 


"E, beli smo nagrajsali s ovom sinjom kukavicom što otjera 
sitna nam bulbula.. " 


Smijehom se orila kuća mog babe... dok je naša umiVala 
lice da spremna dočeka novog ukućana... 


(Otpije vodu.) 


Mirza je bio tiho ali veselo dijete... Rastao je brzo, učio brže, 
ali nikom od nas se nije toliko radovao kao mome babi... 
Čupkao ga, štipkao ... ponekad popiš.. (stavi ruku na usta)... 
A babo se topio k'o rani snijeg na Pašinom brdu... = 1 
odnekud iz neke skrivene sehare vadio bisere narodnog uma 
... Dani su se rojili, godine prikradale a djed i unuk kao da su 
pretakali vrijeme. Ihtijar je izgledao sve mlađi i horniji za 


meraje a maksum kao da mu je krao godine i pamet, bivao 
SVE MUJTIJI. 


ji . = . ' 
Muderis nenin" - radovala se moja mati, a babo se brecao. 
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"Ne tuli, ženo, dosta je bilo profesora u ovoj kući. Insan od 
glave pola je insana od srca, zar ne vidiš, bona ne bila, ovo 
će biti djedov umjetnik... " 


I bilo ih je svugdje po šeheru... Ne bi kutka u koji nisu 


Zavirili nit' brijega na kog' nisu stali... 


"Sjećaš li se, Saleme, i tebe je babo učio Sarajevu... Imao si 
mornarsko odjelce, bijele platnene tene.... Držao si me Za 
prst I vukao Kao onu drvenu pticu što je povazdan lupala 
krilima a rikad poletjela..." 


"A ti si svirao,babo... Svirao si havajku I pjevao neke 
čudesne pjesmice dok se jabuka, mala vodenica vrtila na 
brzacima Miljacke i ni jednu pjesmicu nikad nisi ponovio ... 
Izmuišljao st... uvijek nove ... uvijek ljepše, ali uvijek tužnije 
.-. Izvuk havajke razlivao se iznad one hitre vode... i ostao 
Je tamo zauvljek ... da ga čujem... 1 sad... da me sjeća... 


Leljeli smo kao golubovi oko starog Meze što preživi 
Titanik, divili se vitkosti Kozije ćuprije, skakali "trbuha" na 
Popovcu, pecali gage, pliske 1 sapače sve dok nam maveni 
halke ne bi izbile oko očiju ... Žed smo tolili hladnom 
vodom Bosnom a sladili se čokoladom i mliječnim prahom 
iz Unrininih paketa. Prah nam se dosadno lijepio za nepce, 


a mi smo se samo smijali. 
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"A zašto se drži zubima kad može i rukama 1 zašto ne ode 
unutra, što nas prepada?" - upitah jednom oca gledajući 
akrobatu Aleksića kako visi na avionu... iznad Skenderlije. 


"Da pokaže snagu, da pokaže da može. " 
"A zašto se mora pokazati snaga ..." - čudilo me. 


"Ne mora, sine, ali neki to vole... i bježi od njih što dalje." 
- zamišljeno će babo. 


I išli smo dalje: od Skakavca do Jekovca, do Rimskog 
mosta, do Babinog zuba, vozili sandoline na Koševskom 
jezeru, trčali kraj Ćire na Bistriku sve udišući oblake pare, a 
onda bi, pijući šerbet na Babića bašći, gledali bistre vode 
Bentbaše. 


"A zašto cigani kradu djecu koja dobro ne jedu?" - 
zapitkivao sam. 


"Ne kradu, sine, to te nena plašt. Cigani su diIVan narod koji 
nikad nije ratovao ni protiv koga. Njihov je život kao život 
ptice kojoj su odrezali krila pa mora krasti mrvice pod 
stolom..." 
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"A zašto samo Šiptari pilaju drva?" - letjela su pitanja Kao 


Varnice. 

"Jer im ne daju bolje." 

"A ko im ne da?" 

"Kad odrasteš, kazat će ti se samo. " 
"Kad odrastem, biću Šiptar." 

Babo se nasmijao 1 obgrlio me čvrsto. 


"A sad, haj'mo se odmorit. Valja nama noćas na bakljadu a 
ujutro na uranak... " 


Majka je dugo čistila mornarsko odjelce i tenama kredom 
vraćala bjelmnu... 


(Uzdahnu i zamisli se.) 


I otad protekoše Miljackom mnogi treni, mnogi sati, hićmet 
dana ... naramak godina. I sve se polako mijenjalo i šeher, 
i adeti, i govor. Mnogi džerdefi su popunjeni, butum 
džuguma polupano 1 maštrafa popijeno, i babina ha vajka ... 
onijemila ... bez Žica, sakrila se u neki topli kutak, a mi... 
moja Raza i ja... sve onako ... za ruke... k'o pehlivani ... 
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čuvali smo svoju ljubav... I svoga sina ... 


I nekako iznenada, niotkud, doletje Mirzin osamnaesti 
rođendan. Okupismo se kod babe i majke na Bistriku. Mi 
pozvasrno kornšije, a Mirza svoje jarane iz škole. Donesoše 
bučne note rock-and-roll-a, šum coca-cole i poneki skrIVeni 
gutljaj konjaka. Sotra je bila postavljena u vrh bašće, u 
hladu babinog oraha, onog istog pod kojim nam nije dao da 
sjedimo jer "orah opija { vuče groma" - govorio je. Majka 
Sena je pripremila trpezu koja se ne bi postidjela ni pred 


carskom Iflarskom... 
"Ono jeste, da ne bi Ibre, bore bi' se namučila. " 


A Ibro, k'o Metuzalem, onako star i suh samo bi zašustao 


dlanovima nammigujući: 


"Da je meni bilo tvoje pomoći za mog Vakta, ovi mladi ni 
danas ne bi izlazili iz Ašćinca a ne trovali se onim drvenim 


hamburgerima ... Ali neka, sve u svoj vakat." 


I počeše bašćom promicati slike proteklog vremena. 
Sjetismo se i autobusa na sprat, Lellanda, što šparta do Ilidže 
... pa tramvaja Washingtonca... te prvog crnca u šeheru ... te 
žene na motoru ... te prvog Fiće, prvog TV-a, prve coca- 
cole, sve do Zimske olimpijade. Starlji hvališe klaker, 
kabezu, salep, koktu, šerbet i bozu a mladi tonic, Jupi, pepsi, 
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coca-colu ... Stariji spominjahu Samek, Gurman, Dva ribara, 
Tilavu, a mladi Slogu, Stari sat, Pikolo i Bakus... I svak' 
svoje hvališe ali se svi složiše da nema ćevapa bez Haseta i 
Mrkve niti pjesme bez Zaima i Nade Mamule, a boga mi 1 
Bebeka. Miješala se muzika i smijeh, Vicevi 1 sjećanja i kad 


Je veselje bilo na vrhuncu, ustade moj babo I reče: 


"Vidim, plaho volite ovaj naš šeher, pamtite i mirise i okuse 
i zvuke ali hajte da se sjetimo 1 riječi. Neka svako od nas 
izgovori jal' pjesmu, jal' mis'o što na srcu mu leži... Evo od 


mene. " 
I poče da recituje pjesmu Saita Orahovca "Vremenu": 


Ti juriš kao kolovrat. Ti strujiš 
K'o luč sunčana usljana etrom; 

Što jutrorm gradiš, već naveče rujiš 
I rukosade zavijaš Vjetrom. 


Pa opet zidaš, opet klešeš, dižeš, 
Ponireš dolje, u tajne, sve dublje - 
Do jezgra zemlje. I pobjede nižeš 
Sa uzletima do sunčane zublje. 


Tvoje su ćudi samo vječna zdVoja 
1 vječna borba nestalnog i stalnog; 
Himerom vladaš od stotine boja, 

Himerom ludiš čovjeka pečalnog! 


U ovoj igri usliši mi želju: 
Do kraja, barem, da spredem kudelju. 
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A moja će majka, onako k'o za Se: 


"Ima za te vremena, oprest ćeš ti i brdo kudelje 1 otkati 


halvate ponjava. " 


Smijeh se zaori bašćom a kad se umiri, Raza se okrenu mom 


babi i tiho, kao sa zebnjom, reče: 


"Dragi naš babo... tvoje godine su kao dar, dar od Boga tebi 
{ nama i ne beri tuge jer ovaj ponosni orah još mnoge će 
radosti podijeliti s toborn i zato čuj utjehu Šukrije Pandže što 
je namjeri nama koji više snujemo o prošlosti nego o 
budućnosti: 


Malo je svjetla za srce jedno, 
kad kane: od tog nije dan, 
uzalud traga oko žedno 

za oknom neba kao lan. 


Malo je riječi za puno duše 
u kojoj tinja kasni plam, 
uzalud kule kad se ruše, 
1 sve si Više uz njih sam. 


Malo je krila za duge pute 
na kojim čeka mrki hlad, 
uzalud ptice kad zašute 

1 šutnjom kažu: nisi mlad! 
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Malo je rose - a šta se može, 
kad vene, vene u sav mah, 

u suhom granju dani se glože, 
da ne zašute sve te strah. 


Malo je malo, al' i to malo 
od ništa veće za čitav hvat, 
pa ti je drago što nije stalo, 
I što još tiho kuca sat. 


Kad je završila, neka tjeskoba se uvukla u nas... Mladi su 
nas gledali ukočeno. Sve je nekako stalo ... čulo se 
pucketanje odavno završene ploče na gramofonu. SVI smo 
gledali u to nijemo obrtanje i slušali monotoni ritam 
pucketanja... 

Tišmu prekide glas zvonak 1 životan. NIK'o od nas ni slutio 
nije da se u Ibrinom tijelu krije ta ljepota: 


Ja zagrizoh šareniku jabuku, 

1 poljubih Esmer đuzel djevojku. 
Ja kakva je šarenika jabuka, 

Još je slađa Esmer đuzel djevojka! 


"Oj, djevojko, slatka moja sladijo, 
ko je tebi takvo ime nadio? 


I/' st melek, il' dženetska hurija, 
Il' te majka kraj dženeta rodila? 


"Nit' sam melek, nit' dženetska hurilja, 


nit' me majka kraj dženeta rodila, 
već me majka Ispod srca nosila!" 
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= vy 


Ibro je znao svernu pravu mjeru - pravi recept 1 činilo se da 


tu i leži tajna njegovog umijeća u "kad šta treba". 
I opet sve Živnu. 


Prvo stidljivo, sve tražeći daha, izviriše čupave glave 
pjesnika iz baštenskih budžaka, pa se razvikaše, raspjevaše 
i zaigraše oko trpeze. 1 dođe red i na mene ... Pomalo se 
zbunih, sve mi misli utekoše ali me spasi topli glas Jelene, 
djevojke iz Mirzine škole ... Rumena u licu, ali odvažna 1 


vragolasta, okrenu se MIrzi I poče: 


GOSPODE, 
znam, napokon, da ljubavnik moj, muž 
pravedan i 

smuion, postoji. Jer, ne raduje 

korak njegov, mirisan, 

no čista pomisao na korak njegov, mirisan. 

Ljubavnik moj, pouzdano znam, postoji. Jer 

ne grije čvrsto njegovo tijelo, 

no radosna pomisao na čvrsto njegovo 
tijelo... 


Znam, i ja postojim napokon, jer 

ne radujem se ja ljubavniku svome, no raduje 
me 

ponusao sjajna na mene 

što dragog svoga očekujem! 

Gospode, ne zaboravi 

koju ti uslugu činim 

kad ti se ovako radosna obraćam. 
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! dok su se s njenih usana prosipali bisemi stihovi mlade 
pjesnikinje Feride Duraković, Raza i ja smo se uhvatili za 
ruke 1, čini mi se, stisnuli snažnije nego onu noć "Kod 
Lordana" i gledali kradom u Mirzu. A on Je rumenio, sjajio 
čudnim sjajem, ali nije spustio glavu. Polako je prišao Jeleni 
1 kad je završila pjesmu poljubio je munjevito u obraz... 


"Hvala. " - rekao Je. 


Ona se sarno srušila u stolicu i zbunjenost sakrila u kolaču, 
onom što ga samo Ibro zna... Raza je gorila od sreće, a ja 
sam izgleda opet bio zbunjen. I tad mi je babo prvi put 
narnignuo, ne kao sinu već kao Jaranu, vrsniku, sebi ravnom 
1 shvatih da smo mi sad na istoj strani roditelja čija djeca 
otškrinjuju malena vrata svojih puteva... I ne znam bi'h li 
sretan Ili tužan ... Ali tad sam shvatio da se iza svih onih 
zvukova zvona s crkvenih tornjeva 1 glasova mujezina s 
Vitkih rmunara krije galop vremena koje ...evo... otima mi 
radosti trenutka sadašnjeg 1 okiva ih bakarnim lancima 


prošlosti. 


I ustade moj babo ... nekim čudno usporenim gestom pozva 
Mirzu sebi... polako ... skoro svečano izvadi iz džepa svog 
'"mirnodopskog" odijela stari džepni sat... brižljivo čuvanu 
Doxu na dugačku sindžiru. 
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RJ 


"Čuv'o djed ovu vekericu za svoga unuka ... kad odraste ... 
a sve u strahu da ne doživim ovaj dan ... ali, evo, hvala 
Allahu Džele-šanuhu, izdržah ... pa ti eto sad k'o biva 
predajem ovaj armanet skidajući sa sebe svu brigu o vremenu 
od kojeg ti ja više I nemam prevelike nafake ... Pa ti vidi 


dalje... i zapamti: svi mi idemo, samo vrijeme ostaje. " 


I starac čvrsto zagrli mladog čovjeka nedajući mu da 
primijeti uzbuđenje koje ga je treslo ... i moja majka priđe 1 
ugura se u Zagrljaj ... i Raza nađe mjesto za se, i ja uronih 
u njih ... i polako... svi u bašći stisnusmo se u veliko toplo 
klupko kakvo valjda ni babin orah zaparntio nije... 


I od tad... čini mi se... stara Doxa kao da je pomahnuitala. 
Munjevito se smjenjuju dani 1 hefte ... a moja Raza ija ko 
kamen krajputaš, što karavane knjiži, gledamo kako novi 
vakat obasjava šeher... 


(Počne se smijati.) 


Uh, muke moje, one baksuzne kolege s klinike, penzioneri, 
moji ispisnici, krv su mi popile u Kasini kad su čuli da 


Mirza studira glumu... 


"Što, bolan, Saleme kriješ, hasli si se nad'o da će našim 
stopama. Gluho bilo... nisu ti kod nas doktori gospoda ko 
nekad... hećimi ...Privatna praksa je samo san, a bez toga 
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nema nam berićeta ... a glumci ... danas ... Ih, pozorište, 
film, televizija, thaj, biće nafake I za babine ahbabe. " 


A Ja, ko džoja, sve sretan zbog tog ... a, Allah znade, nisam 
bio... zar moj sin pa zabavljač... Ono jeste ... dobar glurnac, 
veliki umjetnik... Ali nikad mira... nikad sigumosti... pa te 
tuđe duše što kroz srce hode... te se pravi sretan... te tuguj 


--- Uh, nije za re da moj sm... nikako... A Raza bi mi prišla 
Čitajući mi misli: 


"Ajde, Salerne, ne brini... pa sam si govorio da 'najsvjetliji 
Je put pod vlastitom zvijezdom". A gluma je Mirzi utrsa ... 
vidi tvoga babu... topi se kad mu se zlatne latice poezije 
otkidaju s usana ... Bo'me ČInmI mi se da si ti crna ovca u 
familiji..." 


I sve bi to bilo zaludu da jedanput moj babo ne uhvati priliku 
da Mirzu prlupita: 


"Pa, dobro, hoće !' djed vidjet kakvog bostana od te tvoje 
škole?" 


A Mirza se okrenu i poče glasno i ljuto: 
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I NIŠTA TE KAO NE BOLI 


dan je kao sunčan 
ti si kao Veseo 
prolaziš kao ne vide te 


svima je kao lijepo 
svima je kao dobro 
svima je kao ludo 
I ti si kao sretan 


ŽIVI se kao u miru 
ptice su kao slobodne 
budućnost kao na dlanu 


savjest je kao Čista 
I sunce je kao jasno 
o srce Kao pjevaj 


sVI Kao brinu o svima 
svatko je kao prijatelj 
svima je kao stalo 

do tebe 

1 do svijeta 


1 dan kao sviće 


I ti se kao smiješiš 
1 ništa te kao ne boli 


"Enes Kišević: 'T ništa te kao ne boli' " - reče iznenada 
-Izmijenjenim glasom i duboko se nakloni. 
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I desi se. Ruke mi same poletiše ... aplauz. Ali to nije bilo 
upućeno samo glumcu. Aplaudirao sam i djedu i neni i Razi 
--. a bome i sebi jer jesam aplaudirao. Dina mi, iskreno i 
sretno. I od tada bili smo svjedoci i kadije: je li ova vježba 
dobra, je li onaj karakter jasan i ovaj tempo brz... A jednu 
veče bilo je suza do koljena, al' ne od plača, već od smijeha 
kad je Mirza igrao stablo a Jelena zmiju s jabukom. 


(Imitira scenu.) 


Ili ono kad je Jelena igrala Hitlera a Mirza Evu (umire od 
smijeha). Babina biblioteka se orila od smijeha dok je Eva 
"hrabrila" Hitlera ... To je bio uspjeh. A tek diplomska 
predstava... 


(Zaustavi se polako, prilazi stolu, vrati svaku stvar na 
mjesto.) 


Mali stol iz mutvaka je postao kafanski, mamine baštenske 
stolice postadoše birtijske skemlije, a babina knjižnica - 
mehana. 


(Zastajkuje.) 


I na tom malom stolu izlila se priča puna ljubavi, sna i očaja 
mladog slikara čija voljena Žena umirući ostavlja mu sina ... 
I neću kriti, plakao sam ne manje od Raze, ali ne više od 
babe. Ta mala patetična priča pokrenula je emocije dvoje 
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mladih glumaca do te mjere da smo svi utrnuli ... Jer pred 
narna kao da je umirao sam Život, a ljubav ostajala lomna, ali 
vječna. Oboje su i napisali... i režirali ... 1... odigrali... 


(uzdahne) kao da su predosjetili ... kao da su znali ... 
(Zaustavi se.) 


Dijete je došlo nenadano ..,tako to glumcima biVa ... pa se 
moralo požuriti sa svadbom ... ne zbog obraza, "Već zbog 
nasljedstva" - govorio je babo. - "Ima kod nas šta da 
propadne. " 


Ne znarmn je /' se šalio ili brimuo ... Ili samo slutio ... 


I baš tog jutra kad se zaorio prvi plač malog Alana počelo je 
totalno bombardovanje. Tačno u 4:55 21. aprila 1992. ... na 
kraju XX vijeka ... na raskršću ciVilizacija, a u srcu kulturne 
Evrope, počeo je krvavi pir četničkih hordi oko šehera. 
Brutalna snaga primitivizma, = ostrašćenosti, vjerske 
zatucanosti { urođene strasti za pljačkom 1! ubijanjem 
okomila se na naš tihi grad, sve u nastojanju da ga osvoje i 


kao dragulj stave u svoju seharu. 


Džehenemske strijele pogađale su grad, ljude, srca ... vatra 
je gutala "kulturu i tradiciju" i činilo se da spas neće doći ... 
I nije došao... Bio je u nama, u našem duhu, u našoj radosti, 


u našoj ljubavi... 
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" 


Ibro je rekao: "Treba seliti sa Bistrika, Jer kolja či se ne šale. 
Babo nije htio. 


"Propast će mi knjige. " - Veli. 
"Kud ih ranije ne pročita. " - šalio se Ibro. 


"To je kao miris ruže - nikad ga dosta." - branio je babo 
knjige. 


I valjda zbog tog kolona komšija, jedan po jedan, u Inat 
dušmanskom ognju smrti preniješe njegovo blago u kuću 
podno Vratnika... I tako mi četiri generacije zabismo se u 
podrume  ćeramidne, međ' miševe hitronoge i žohare 
zloduhe. 


"A Boga mi, Ibro, ostaješ s narma ... Neću da mi te, gore, 
zvijeri rastrgnu" - govorio je babo nedajući Ibri da se Vrati 
na Bistrik. 

"Ne smiju oni međ' nas, kukavne mizerije su to. " 

"Ali smiju njihova đulad. " - nije se dao babo. 

I osta Ibro s nama. A s Ibrom uđe i miris u kuću... I sad se 
pitam kako bi preživjeli bez Ibrine vještine da od ničeg 


napuni sahane, a i šalio se Ibro, sve tepajući hrani: 
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"- ašći Ibragina sarmica od uvehle žare 
- begova čorbica od užegle soje 
- grah ćevap uz pirjan pilav 
- burek šaren od parkovskog bilja 
- đulber čokolada od UN kakao-a. 


E, gdje li je sad: 
- aleva paprika 
- alkrmez 
- čurekot 
- bijeli luk 
- cimet 
- dđumbir 
- fustuk 
- đulbešećer?" 


1 grad je tinjao - činilo se da umire. Ali samo mi u njemu, 
mi Živi - zakopani, znali smo, o dobri moj babo, da "gdje je 
život tu još smrti nema" i čuvali naš žižak opstanka 1 vjere. 
I svi smo imali nezadane zadatke: majka i Raza - urednost 
kuće 1 ukućana, Jelena - uzgajanje Alana, Mirza i ja - 
nabavka, Ibro - tjelesna hrana, a babo - duhovna. 


"Novi zeman - za stari vakat." - govorila je majka 
prekrajajući za novu namjenu. I! 


I dok su nas četnici osakaćivali s okolnih brda, mi Sarajlije 


smo gledali svoja posla ... Na gadove Više nismo ni mislili, 
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samo smo ih se, kao kuge, čuvali ... Život se provlačio kroz 
ruševine i zgarišta a grad Je svoje mirisne šume mijenjao za 
šume mezarskih nišana ... svud oko nas užas 1 smrt, a u 
narna strah, inat, ljubav 1 Život... Činilo nam se da se smrt ne 


liče nas ... 


Babo, Jelena I Alan bili su pravi veseli trio, ona je svirala 
gitaru, babo pjevao I recitovao, a Alan žmirkao, gugao kao 
gugutka 1 zadovoljno tapšao ručicama. 


"A okle tebi, Jelena, te sevdahli pjesme što me vraćaju u 
dane kad sam ih kradom slušao 1Z bijelih grla dženetskih 
Sarajki..." - Ibro će namigujući. 


A Jelenu k'o da obli rumenilo: 

"To je od mog oca i moje majke što ravnali su ovu našu 
šehersku kaldrmu 1 što mi ne daše da slušam da drugo srmo 
do Bosanci pravoslavci. " 

Pa bi i suzu pustila pri pomisli na roditelje koje, eto, uze 
smrt sve od dobra 1 napretka. Poginuše prije desetak godina 
u onom ukletom vozu zajedno sa svojim đacima nadomak 


Sarajeva u SemiZoVcu. 


I osta Jelena siroče sa tetkom i starijim bratom... I nikom od 
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nas nije smetalo što tetka, jedna glava hiljadu jezika, nikad 
ne prekorači prag ove kuće... pa ni sad... kad joj je glad pod 
krovom i umrla bi da joj Raza ne odnese ponešto za jelo ..- 
A Jelenin brat... e, on je drugo ... Nije izlazio od nas do rata 
... I kad je zlo počelo, sarno je nestao i dugo se za njega nije 
čulo... a kad se čulo... Jelena je kratko rekla: 


"Nernam više brata ... odrekao se Bosne, šehera, roditelja i 


mene. Živi tamo - među četnicima. " 
Srnrt nas je zadesila nespremne. 


Prvo je nestao Ibro ... na mjestu umro od snajpera... 
Sahranjen je na brzinu, jer drukčije se i nije moglo... A grad 
to nije znao ... da se oprosti... da se sjeti ... da zapjeva ... da 
zamiriše... E, dobri Ibro... (Pogleda u kafu.) Ima li tamo --. 
u dženetu ... ovakve kahve... ovakvog mirisa ... I, oprosti mi 
Ibro... ali od sad... pa dok mognem... ti nisi rahmetli... ti si 
ovdje ... s nama ... u tvom Šeheru ... vječno ... Ibro ... 
Allahrahmetile. 


(Sagne glavu.) 


Poljem se vija hajdar delija 


Po polju ravnom, na konju vranom..." 
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NI tugu ... ni bol... ni strah ... nismo osjećali ... Da li su to 
znakovi očaja... ta drvenost ... to beznađe ... zima ... hladna 


bosanska ... u srcu... u duši... oko nas... 
U kući smo svi nenako bliže jedan drugom ... sve bi da se 


stisnerno ... ohrabrimo. SVI radimo sve... higijena je najveći 


problem... nema vođe... smrzavarmno se... drhtimo. 
"Morarno ložiti knjige. " - rekla Je majka. 


Babo je samo podigao glavu ... SVi smo zastali... i prvi put 
sam Vidio svoga babu slomljenog, ali za kratko. 


"Orah!" - kriknuo je - "Posljecimo orah. " 

I prvi je krenuo na Bistrik. 

(Pauza.) 

Zgarišta ... i naša kuća ... i kuće oko naše ... orah... Tamo 
gdje je bilo korijenje, zjapila je rupa ... duboka ... blatna i 


strašna ... Pogledali smo babu. 


"Zakasnili smo ... Idemo djeco ... treba čuvati onog 
maksuma ... Jadan je onaj 'ko se ogrijao na kulturi." - 


nasmijao se. 
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_.I dugo je birao knjigu na koju je došao red za oganj... 


Stranicu po stranicu... slovo po slovo... 


"Bira k'o stambolska hanuma trešnje..." - šalila se nena, a 


nije Joj bilo do tog... 


"Tako je to kod nas Bošnjaka. Kad je najteže, šalimo 5€.-. 
Gladujemo, al' za gosta nađemo ... Plačemo i smijemo SE -.. 
muče nas, ubijaju a mi ne znamo (prisjeti se) ... ne znamo 
da ih mrzimo žestoko ... onako kako oni mrze nas... Gdje li 
Je sad onaj prokleti Ivo Andrić što ovu zemlju nazva 
zemljom mržnje? Zemlja mu kosti izbacivala, da bog da... 
Znao sam, ali nikad Vjerovao da se u ljepoti ovog božanskog 
slova krije sva pakost krvavog šejtana..." - gledao je babo 
kako vatra guta knjige Nobelovca... kao kuće... Kao misli... 
kao ljude... 


"Tgramo predstave... treba da vide oni vani da smo mi narod 
od duha a ne od baruta kao ovi gore... imarno probe... griju 
nas svijeće. " - nasmija se Mirza. 


Kao da je meni bilo lakše... U bolnici ... spašavamo ranjene 
--. puno je posla... četnici ne štede granate... Mladi ljudi... 
raskomadani ... krv... užas ... 


I ŠOK... 
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Baš pred mene... neznajući ... spustiše Razu ... bez svijesti 
.. 1, eto, dade Allah đelešanuum da baš ja to učinim... da 
baš ja... zarijem skalpel u to nježno tijelo.... u to moje meso 
... I da baš ja zauvijek odrežem onu mirisnu ruku koja me je 
toliko puta pornilovala ... koju sam toliko puta ljubio... 


Otvorila je OČI. 
"Mama, Jelena... bile smo skupa... po vodu..." - prošaputa. 
Zamro sam... okrenuh se da saznam ... da pitam ... 


"Ta žena je jedina preživjela ovaj masakr. Poginulo je 
Jedanaest ljudi, dva muška, šest ženskih i troje djece..." - 


odgovor je bio surov. 


Raza jeknu 1 izgubi svijest... Preuzeše je kolege... Istrčah ... 
Trčao sam našim šeherom ... između krvavih sarajevskih 
ruža ... kraj umrlih šardrvana ... pustih avlija ... gluhih 
prozora ... trčao sam s kljastim psima, izgladnjelim 


lutalicama ... 


Razigrani kuršumi snajpera su fijukali... Pala je jedna žena 
.. Ispred mene ... bez glasa ... klekao sam kraj nje ... U 
plavim očima ogledalo se nebo ... Pogledao sam u ta dva 
stakla... I tad... IZ dubine... IZ srži... Iz duše... jeknuo sam: 


47 


".. Zašto?..." 
Činilo mi se da je predamnom moja majka ... 
... Predamnom je Jelena .... 

... Predarmnom je Ibro... moji prijatelji ... moj grad. 

Tresao sarm se od plača. Do mene su doprirali krici: 

"Bježi, skloni se, ubiće te gad!" 

Polako sam zaklopio dva ledena plavetnila ... ustao 1 krenuo 
unazad... korak po korak ... prema našoj kući ... u dnu 
Vratnika... Otvorio sam vrata... Babo i Mirza su sjedili za 
stolom... Alan je bio u djedovom krilu ... Na stolu je tinjala 


svijeća ... Znali su ... Sjeo sam bez šuma ... 


I tako... tu... u našoj kući ... nas četiri muškarca, četiri 
generacije... jedna krv, jedna ljubav, gledali smo u titravi 
plamičak 1 šutili. 


"Mama ...'oće mamu." - oglasi se dijete... Djed pomilova 
plavu kosicu ... Vrele suze kotrljale su se niz kamena lica... 


Dženaza... 
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Noć je... samo se tako {i može ... Kroz obrise spomenika 
naziru se ljudi ... došli su glumci, profesori ... Došli su 
poljevači ulica 1 poštari, kočijaši, tramvadžije, mesari 1 
pekari... došli su doktori ... harnali i sudije ... Došli su svi 
što vole I dišu ovaj grad dole ... Ispod lava, kamenog 
svjedoka, pa dokle se vidi, nijema masa ... voštana rijeka - 
svjedok srnrti... a Iznad, nebeske krijesnice, rojevi užarenih 
demir ptica rasprskavaju se tamo - prijeko ... { niko ih ne 
gleda ... znarno ... one nose nečiju tuđu smrt ... mi svoju 


Imarno... 


Jedanaest tabuta ... šest ženskih, dva muška, tri dječja ... 
Polako klize preko ramena nama... na brdo... pred noge... 
u ove tamne rake... u ove tužne Kabure... 


I zapade mi oku: tri reda novih mezara dijeli me od Ibrinog 
... A na njemu kao dukat tacna, džezva 1 fildžan (uzme 


svoju tacnu) ... grad ne zaboravlja ... 


I spustiše tijela pred rake... Neka u sanducima, al' najviše 
onih u čember uvitih ... 1 kao u Životu različiti - a zajedno 
...-evo I ovdje... zajedno u smrti... od zajedničkog dušmana. 


I stajasmo nijemi... stisnuti u grču, oduzeti bolom... 
Babo, Mirza i ja uđosmo u mezar ... obgrlismo tijelo ... 


izvadisrno IZ tabuta ... u rukama držah majku ... zadnji put 
doticah .... spustismo na zemlju ... {1 kao po komandi 
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kleknusmo ... babo obgrli glavu i poče joj nešto govoriti... 
da li molitvu... da li želju... da li tajnu ... 


"Bulbul" - šalila se majka. 


Vratiše se slike... Prlonirska dolina ... kotur na žici... strah 
me je... 


"Pusti se slobodno. " 

...Strah me je... pustio sam se 1 letio ... letio njoj u naručje... 
"Ne da majka svojega junaka. " 

Plakao sarn. 

"Hvala ti Seno," - začuh babu. 

Dodaše nam daske ... Zatvorismo nebo iznad majke. 
Okrenusmo se Jeleninom sanduku ... Tetka stavi cvijeće. 
Mirza dotače ... zagrebaše konopi... sanduk poskoči I uroni 
u mrak ... jedno po jedno tijelo nestajalo je u zemlji... Tihi 
plač i molitve... A iznad glave... kao vatromet krvava igra 


granata u blještavom sjaju ... 1 činilo se da se minaretski 


alemi zlate naspram stidne mjesečine ... 
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Mirza t Mak Dizdar uspraviše se pred grobom: 


Pitao Je jednom tako jednoga vrli pitac neki: 


A kto je ta šta je ta da prostiš 
Gdje li je ta 

Odakle je 

Kuda je 

Ta 

Bosna 

Rekti 


A zapitani odgovor njemu hitan tad dade: 
Bosna da prostiš jedna zemlja imade 

I posna I bosa da prostiš 

I hladna 1 gladna 

I k tomu još 

Da prostiš 

Prkosna 

Od 

Sna 


1 nakloni se Mirza... moje jedino ... svojoj ljubavi... ženi... 
majci njegovog jedinca... i 

Zapljeska... zapljeska čovjeku ... 

Zapljeska glumcu ... 

SVi se skameniše... 


I granate umuknuše... i stidljivo, jedan po jedan, zapljeskaše 
svi 1 zabruja groblje od aplauza kao ovdje, u pozorištu... I 
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orio se aplauz ... širio se gradom ... ulicama ... ulazio u 


zabite podrume ... u treperava srca... 

"Nedaj se Bosno!" - zavapi jedan dječak. 

"Bosna... Bosna!" - provali Iz mase. 

O, Allahu dragi, gdje sam ovo ja? 

"Bosna...Bosna!" - orilo se gradom. 

...Zatutnja grurmenje vlažne zemlje po sanducima. 

(Spusti glavu.) 

Nekoliko dana poslije Raza izađe IZ bolnice ... uđe sa 
zebnjom u naš opustjeli dom ... Kao da uđe svjetlo... SVi 
živnusmo... Samo ona zanijemi ... I onako sakata učini mi se 
ljepšom nego ikad... Alan poskoči na djedovom krilu... i na 
tren osjetismo radost... 


Jelenina tetka iznese kahvu. 


"Tetka je sad kod nas, Želi da pomogne oko malog... a sad 
1 ne može nazad... Uselile joj neke izbjeglice. " 
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"Puna kuća očaja, moja Razo... Vidi šta nam ovi gadovi s 


brda učiniše ... Uništiše Živote, porodice, domove... " 
I dvije žene se Iskreno zagrliše... 


(Zamisli se.) 


I krenuše neki čudni dani... s više nade a manje želje... 
Stranci nam kroje zemlju i kapu... traže da se mirimo. 


"Šta ja imam sa kim da se mirim? Ja se nisam ni svađao. 
Nek' kazne one što vješto pripremiše ovaj jad I biće opet 
mirna Bosna." - ljutio se moj babo, "Oni nas 'mire' a četnici 


ubijaju sve uz gusle 1 uz šljivu. " 


"! ne mirili nas kad se ovi naši s njima rukuju. Mirza, ovo je 


za tebe. " - pruži mu Kovertu. 


Mirza otvori: njemačke marke i papiri - putne isprave za 


konvoj... 
"Šta je ovo, djede?" 


"To je nena rahmetli prodala nešto iz sehare ... za unuka da 
skloni sina. A tu su ti putne isprave, to sam ja preko onih 


mojih penzionera... " 
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"Ali, djede, ja ne mogu otići sad ... rat Je ... SVI smo 


potrebnu..." 
"To ti i velim, spasi ovo sjeme, oj zemlji će trebati..." 
Raza mu priđe. Stavi Alana na krilo. 


"Učini to zbog sina, zbog Jelene, zbog nas... I čuvaj Se, 


sme. " - znala je sakriti suze. 

(Uzdahne.) 

U tužnu kuću podno Vratnika uvukao se nemir I strah ... sVe 
dok nije došlo pismo... stigli su Živi i zdravi... A bilo ih je 
svugdje ... Slovenija, Španija, Kanada... Tako daleko od 
nas, od šehera. 


"Da li ćemo ih ikad vidjet'?" 


"Ne budali, jašta ćemo, samo da se ovo zlo smiri, eto njih..." 
- (ješto nas babo. 


I smirilo se... prošle su i godine... stižu samo pisma... Evo, 
ono... najgore... ' 


(Izvadi pismo - čita.) 
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'Tne mogu, babo, presvisnuo bih... Zar da živim u Bosni od 
koje se pola tako ne zove... Kako da gledam one Bosance 
koji to ne žele biti već su povjerovali da su neki susjedni 
narodi - a tamo ih mrze. Oprosti mi, babo, ali ja nemam 
snage da hodam ulicama zajedno s ljudima koji uništavaše 
naš grad... Kako da se pomirim da su naša i njihova prava 
Ista ... Kako da stanem pred mezarja - pred nenu, pred 
Jelenu... Kako da stanem pred prijatelje, kolege i raju a da 
ne čujem : 'Nije te bilo kad je trebalo', { ako ne reknu - to je 
istina. Nije me bilo... Oprosti babo, oprosti majko, djede..." 


(Zatvori pismo. Pauza.) 


Još veli da Alan... K'o iz vode... engleski govori bolje od 
svog ... Nedavno je zazvoruo telefon ... djed se prVi javio: 


"Slušaj ti mali, nemoj da ti dođem tarno ... Ovi pitaju kad ćeš 
--. predstavu vam igraju ko ludi ... Dolaz', ne čekaj ... 
Zaboravi li, bolan ne bio, onu Makovu uz koju smo sretni 
bili i plakali: 

Nitko ne zna gdje je ona 

malo znamo al' je znano 


Iza gore Iza dola 
Iza sedam iza osam 


1 još huđe i još luđe 
preko mornih preko gorkih 
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preko gloga preko drače 
preko žege preko stege 


preko slutnje preko sumnje 
Iza devet iza deset 


I još dublje i još Jače 
iza šutnje Iza timače 


gdje pijetlovi ne pjevaju 
adje se ne zna za glas roga 


I još huđe 1 još luđe 
Iza urna iza boga 


ima jedna mođra rijeka 
široka Je duboka je 


sto godina štroka je 
tisuć' ljeta duboka jest 


o duljini 1 ne sanjaj 
trma 1 tmuša neprebolna 


1ma jedna modra rijeka 


Irma jedna modra rijeka - 
valja nama preko rijeke 


Uzeo sam slušalicu. = Jecao je... 1... veza se prekinula. 
Pogledao sam babu... On u me... { tad, kao nikad do tad iz 
mene buknu: 


"Sve što si mi rekao i slušao sam i nisam ... i nikad... i ništa 
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ti zamjerio rusam... ali ti zamjeram ... do neba te kunem ... 
do smrti proklinjem za ONO ŠTO MI NISI REKAO... a 
Znao st... iskusio isto ovo zlo u tvom vaktu... Zašto si šutio? 
--- Zar te se nije ticalo?... I da ste nam to rekli ti i ti tvoji 
penzioneri, znali bi... I bili spremni... i sve bi bilo drukčije 
... ovoga Zla ne bi bilo i majka bi bila s nama... i Jelena bi 
svirala gitaru, a Alan bi pjevao ... Babo ... pjevao bi na 
našem, na tvom, profesore, na tvom bosanskom!" 


Babo je ustao ... kao da se propeo, a onda... sporo ... 
nečujno, spustio se na koljena: 


"Oprosti mu, sine, Vjerovao sam... vjerovao, nadao se i želio 


--. prokleto da je moje srce. " 
Bacih se na oca, digoh ga na noge i šćepah sijedu glavu. 


"I ja se nadam ... 
... Lja vjerujem u ovaj narod, u ovu zemlju. " 


Tinurno lice se razvedri... 


Gledali smo se dugo i osjećali sreću, duboku i iskrenu, baš 
onu za koju smo mislili da ne postoji. 


INSPICIJENT: (Ulazi na scenu, u ruci drži tekst, a u drugoj 
radnu torbu. Na glavi mu slušalice.) 
Oprostite gosn Saleme ... 
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SALEM!: (Trgne se.) 

Oh, a je li vakat? ...Oprosti sine ... Ja se ovdje opustim i 

zaboravim na vrijeme... Sve mi nekako toplo u duši... Ovo 

mi dođe k'o moja kuća, pa se raspilavim ... evo 1 ovaj astal 

... ko moj mali iz mutvaka, a stolice k'o majkine baštenske 
. (Pokupi tacnu i krene.) 


INSPICIJENT: 
Ovo i jest Vaša kuća. A ova predstava Vašeg sina je pra Vi 
hit. Pozdravite ga ... 


SALEM!: (Izlazeći) 

Fala, fala ti... evo idem ja, idem... tako sam se zamislio... a 
Zurim... Vrijeme ne čeka... Oni moji, babo i Žena me čekaju 
... Volimo grad noću ... Mirišu oprane ulice ... Pa kao djeca 
kružimo oko šmrkova - guja... Odoh... Fala... Eto mene 1 
sutra. (Zastane.) ... Mogu 11? 


INSPICIJENT: 
Možete gosn Saleme. Samo dođite... Poručite Mirzi da ga 
svi rado čekamo, nek' ne odugovlači. 


SALEM!: (Izlazi.) 


Hoću .. bezbel da ću ... kazaću mu ... moram ... fala ... 
Allahimanet, 
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INSPICIJENT: 
Allahimanet. 


(Pride stolu, popravi stolnjak i stolice. Još jedanput provjeri 
scenu. Privuče mikrofon s glave pred usta.) 
Glumcima 1 tehričkom osoblju, predstava počinje za 30 


minuta. Molim krenite sa svjetlom za ulazak publike. 
Hvala. 
(Izlazi žurno. U sali se lagano pali svjetlo.) 


KRAJ 
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RJEČNIK POMALO ZABORA VLJENIH 


ahiret 
albaber 
alem 
almas 
amanet 
ašik 


bašmtmahrarma 


bazrđan 
begenisati 
behar 
belenzuke 


bostan 
bulbul 
čardak 


čember 


čefenak 
ćurak 


dert 
drlber 
dimije 


din 


IZRAZA 


drugi svijet 

crveni karanfil (alkatmer) 
polumjesec na munari 
dijamant 

zalog 

ljubavnik 


marama, rubac izuzetne 
vrste 

trgovac uvozne robe 
iskazati naklonost, izabrati 
cvijet voćke 

narukvica od više upletenih 
lančića 

vrt, lubenice i dinje 

slavuj 

dvospratna kuća, dvorac, 
ljetnikovac 

bijelo, fino platno, šifon 
kanat starinske radnje 


kožuh 
jad, muka, bol, briga 
dragan, krasan 


ženske široke šalvare 
vjera 


60 


džanfez 


dželle-šanuhu 


dženet 
džehenem 


derđef 
đogo 
dugum 
dul 
đummur 


efendija 
esrmer 
ESTAr 
ezan 


gazi 1 gazija 
gonde 


haber 
hajat 


hajdar 


hajran 
hamajlija 


hamam 
handžar 


hanuma 


vrsta svilene preljevajuće 
tnanine 

slava njemu 

raj 


pakao 


okvir za vezenje 
glupak, neznalica 
bakarni sud 

ruža 

carina 


gospodin 
crvenkast, garav 
tajna 

poziv na molitvu 


heroj, pobjednik 
pupoljak ruže 


vijest 

hodnik u prizemlju, 
predsoblje, trijem 

lav 

zapanjen, začaran 

zapis zavijen u platno ili 
kožu, štiti od bolesti i uroka 
(amulet) 

kupatilo 

dugi, šiljasti nož s dvije 
oštrice 

muslimanska gospođa 
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hićmet 
hizmećar 
hora 
hurija 


ikmdija 
Izun 


Jacija 
Jalija 
Jordam 
Jufka 


kaduna 
kaharli 
katrmer 
konak 
kujundžija 
kundure 


latif 


mahala 
majdan 
maštrafa 
medresa 
mehana 
mekteb 
melek 


mudrost, čudo; tajna 
sluga 

pogodno vrijeme Za rad 
dženetska ljepotica 


namaz (između podneva i 
zalaska) 
dozvola 


oko 2 sata poslije zalaska 
prazan prostor, ledina, obala 
oholost, umišljenost 

tanko razvaljano tijesto (za 
pitu 1 sl.) 


gospođa 
žalostan, brižan 
karanfil 
prenoćište 
zlatar 

cipele 


nježni 


gradska četvrt 
rudnik 

čaša za šerbet 
srednja škola 
krčma 
osnovna škola 
anđeo 
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meraja 
mihrab 
mimber 
muderis 
mužftija 
musala 


mušebak 


nadžidžan 
nafaka 


NU 


oklagija 


pehlivan 
pendžer 


sabah 
sedefli 


sevap 


sevdah 
sindžir 
skemlija 
sokak 
srma 


šadrvan 


ledina 

oltar 

propovijedaona u džamiji 
profesor 

učenjak bogoslov 

otvoreni prostor za grupno 
klanjanje (cijeli grad) 
drvena rešetka na prozorima 
koja štiti ženska lica 

od pogleda izvana 


nakićen 
trošak za hranu, sudbina 
svjetlo 


tanki, obli štap za razvijanje 
tijesta 


akrobat, borac, hrvač 
prozor 


Zora, jutro 

sedefasti 

dobročinstvo, zadužbina, 
božja nagrada 

ljubav 

lanac 

stolica 

ulica 

srebrna Žica 


vodoskok 
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šeher 
šerbet 


šerefet 
tebrik 
teferić 
utrsa 


vajat (hajet) 
vran 


ZeINaAN 


veliki grad 
zaslađena voda za 
osvježenje 

galerija (balkon) na 
minaretu 


čestitka 
uživanje u prirodi 


urođena osobina 


prostorija 
mrk 


doba 
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POEZIJA KORIŠTENA U DRAMI 


Salih Alić: Pjevač s Medvednice III 


(Bijeljina, 1906. - Zagreb, 1981.) 

Knjige pjesama: Lirski akvareli, Zagreb, 
1941; Ranjeni galeb (u zajedničkoj zbirci 
Pjesme šestorice), Zagreb, 1942; Lirski 
dnevnik, Zagreb, 1953;  Koloplet = (u 
zajedničkoj zbirci Pjesme osmorice, Zagreb, 
1954; Jesenas I danas (u zajedničkoj zbirci 
Lirika osmorice) Slavonski Brod, 1954; 
Poezija, Zagreb, 1952. 


Musa Ćazim Ćatić: Kad vjetrić piri 
Ramazanska Večer 


(Odžak kod Modriče, 1878. - Tešanj, 1915.) 
Knjige pjesama: Pjesme od godine 1900. do 
1908, Mostar, 1914; Izabrane pjesme, 1928; 
Odabrane pjesme, Zagreb, 1965; Sabrana 
djela, 1I-II, Tešanj, 1968; Izabrana djela, 
Sarajevo, 1988. 


Sait Orahovac: Vrermenu 


(Podgorica, 1909.) 

Knjige pjesama: Vihori uzdaha, Podgorica, 
1928; Nemirne svetiljke, Sarajevo, 1930; 
Motivi iz Bosne, Sarajevo, 1931; Usponi, 
Nikšić, 1933; Lirska saopštenja, Sarajevo, 
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1938; Vriser 1 kliktaji, Sarajevo, 1946; 
Soneti, Sarajevo, 1953; Sonetska senčenja, 
Sarajevo, 1957; Korak do zida, Sarajevo, 
1966; Soneti i minijature, Sarajevo, 1971; 
Izbor pjesama, Sarajevo, 1974; Krug se 
zatvara, Sarajevo, 1980. 


Šukrija Pandžo: Utjeha 


(Ulog, 1910. - Sarajevo, 1984.) 

Knjige pjesama: Pjesme, Sarajevo, 1952; 
Razgovori, Sarajevo, 1954; Bliže su postale 
zvijezde, Sarajevo, 1965; Poezija, Sarajevo, 
1973. 


Ferida Duraković: Gospode 


(Olovo, 1957.) 

Knjige pjesama: Ba/ pod maskama, Sarajevo, 
1977; Oči koje me gledaju, Sarajevo, 1982, 
Mala noćna svjetiljka, Sarajevo, 1989. 


Enes Kišević: / ništa te kao ne boli 


(Bosanska Krupa, 1947.) 

Knjige pjesama: Mladić nosi svoje prve 
pjesme na ogled, Zagreb, 1974; Sve mirim te 
svijete, Zagreb, 1976; J ništa te kao ne boli, 
Zagreb, 1980; Erosa sjeme, Beograd, 1986; 
Lampa u prozoru, Zagreb, 1987. 
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Mak Dizdar: Zaprs o zernlji 
Modra rijeka 


(Stolac, 1917. - Sarajevo, 1971.) 

Knjige pjesama:  Vidovopoljska = noć, 
Sarajevo, 1936; P/rvačica (poema), Sarajevo, 
1954; Povratak (poema), Sarajevo, 1958; 
Okrutnosti. kruga, Sarajevo, 1961; Koljena 
za Madonu, Sarajevo, 1963; Minijature, 
Kruševac, 1965; Kameni spavač, Sarajevo, 
1966; Ostrva, Sarajevo, 1966; Poezija, 
Sarajevo, 1968; Modra rijeka, Sarajevo, 
1971; Pjesme, Zagreb, 1972; Kameni spavač, 
Mostar, 1973; Izabrana djela, Sarajevo, 1981. 


+ Pjesme su odabrane prema potrebama teksta, a 
prenešene su iz kujige Bnesa Durakovića 
"Muslimanska poezija XX vijeka" =u izdanju 
Izdavačkog poduzeća "Svjetlost", Sarajevo, 1990. 


+ Sve ostale pjesme su blago narodnog duha. 
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bilješka o piscu 


Emir Geljo se rodio u Sarajevu 1949. godine 
gdje je diplomirao arhitekturu i počeo se baviti 
teatrom. Dugi niz godina radio je kao pozorišni, 
televizijski i filmski scenograf, kostimograf i režiser. 

Iz brojnog opusa realizovanih scenografija 
rado se sjeti sljedećih predstava: Stojanović: Mračni 
kabare profesora Sigmunda Freuda, Beograd 1989, 
Gogolj: Revizor, Tuzla 1986, Ćolaković: Kuća 
oplakana, Tuzla 1985, Euripid: A/kestida, Subotica 
1990, Pešić: Eskirmska bajka, Beograd 1993, Kohout: 
Pat ili igra kraljeva, Titovo Užice 1990, Gorin: 
Posljednja smrt Jonathana Swifta, Dubrovnik 1987, 
Bowie: SGODSDOGS, Gananogue 1997, Ives: A// in 
the Timing, Ljubljana 1999, itd. 

Od brojnih nagrada koje je dobio, posebno 
mu je draga prva nagrada za scenografiju za 
predstavu Pa/čić na Lutkarskom bijenalu u Bugojnu. 

Napisao je na desetine sinopsisa za genre 
filmove (Kavez, Gertrudin pogled), pozorišnih 
sinopsisa (Baobab, Kod Valentina), te filmskih 
sinopsisa (Got it Wrong /The Bosnian/). 


Živi u Torontu sa suprugom i sinom. 
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sadržaj 


Bulbul 
Rječnik pomalo zaboravljenih izraza 
Poezija korištena u drami 


bilješka o piscu 
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Autor zahvaljuje svima onima koji su na 
bilo koji način, svjesno ili nesvjesno, pomogli da 


dođe do realizacije ovog teksta: 


Biseri i Tariku Ajanović 
Samiji i Miranu Ajanović 
Eni Čauševiću 
dr. Sulejmanu Čehajiću 
Feridi Duraković 
Vesni Hadžić 
Mirzi Hasanbegoviću 
Asimu Ibrahimagiću 
Emiru Joldiću 
Gordani i Ivi Knežević 
Midhatu i Mirsadi Kulender 
Igoru Lampertu, dramaturgu 
Aranki Lengyel 
Stanislavi Martinis 
Zlati Sofić 
Jasminki Šehović 
i posebno supruzi Amiri Berberović i sinu 


Damiru. 


Praizvedba predstave Bulbul u izvedbi sarajevskog 
glumca Faruka Sofića održala se u Torontu, u maju 
1999, godine. 


Pred nama je počtična priča čovjeka koji se 
od surove stvarnosti brani poetikom prošlosti i 
mirisima mladosti. To je priča o neuništivosti 
ljubavi, radosti življenja, o nadi 1 istra JNOStI. 

Ovaj tekst donosi pred nas svu ljepotu već 
pornalo zaboravljenog bosanskog jezika, bosanskih 
mirisa, zvukova, običaja, otvara nam vrata u toplinu 
bosanskog doma i odnekud iz skrivenih sarajevskih 
riznica iznosi na svjetlo dana svu ljepotu bosanskog 
sna. ; : ; 

Kroz priču glavnog junaka ispred nas 
promiču slike Bosne od onog "velikog - pravog 
rata" do ovog našeg "najgoreg". I čini nam se da. 
ponovo šećemo "jantarskim sokacima "" Baščaršije 
i umivamo svježinom Vrela Bosne udišući opojne 
mirise aleja lipa, pa nas. obuzima ustreptalost 
shvativši da "gdje je Život tu još smrti nema"' 


